
vznesené Pripomienky v rámci medzirezortného pripomienkového konania
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 554/2006 Z. z. o povinnom používaní bezpečnostných pásov a detských zadržiavacích zariadení vo vozidlách určitých kategórií 
	
	

	Spôsob pripomienkového konania
	bežný (27. 5. 2014  – 16. 6. 2014)

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	19/0

	Počet vyhodnotených pripomienok
	19

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	9/0

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	4/0

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	6/0

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)


	-

	Počet odstránených pripomienok 
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov

	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky – odbor aproximácie práva
	2 (2o, 0z)
	
	
	

	2 .
	Podpredseda vlády SR pre investície 
	
	
	X
	

	3 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky
	1 (1o, 0z)
	
	
	

	4 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
	
	
	X
	

	5 .
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky
	2 (2o, 0z)
	
	
	

	6 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	7 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
	1 (1o, 0z)
	
	
	

	8 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	
	
	
	X

	9 .
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	10 .
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
	2 (2o, 0z)
	
	
	

	11 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
	
	
	X
	

	12 .
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
	4 (4o, 0z)
	
	
	

	13 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	14 .
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky  
	
	
	X
	

	15 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	16 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	17 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	18 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	19 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	20 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	21 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	
	
	X
	

	22 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	23 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	24 .
	Úrad na ochranu osobných údajov
	
	
	
	X

	25 .
	Národná banka Slovenska
	1 (1o, 0z)
	
	
	

	26 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky
	6 (6o, 0z)
	
	
	

	27 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky  
	
	
	X
	

	28 .
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	
	
	
	X

	29 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	
	
	X
	

	30 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	
	
	
	X

	
	SPOLU
	19 (19o, 0z)
	
	19
	4


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh
	Poznámka

	AZZZ SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	GP SR 
	Všeobecne 

Upozorňujeme, že nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 554/2006 Z. z. o povinnom používaní bezpečnostných pásov a detských zadržiavacích zariadení vo vozidlách určitých kategórií neobsahuje definíciu pojmu „dieťa“. 
Zákonom č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov bol zrušený zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 315/1996 Z. z. o premávke na pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov, ktorý v § 43 ods. 2 vymedzoval okruh osôb, ktoré sú povinné využívať pre ne určený bezpečnostný systém a na ktorý odkazuje aj § 1 ods. 1 nariadenia vlády č. 554/2006 Z. z. 
V súčasnosti v platnom právnom poriadku nemáme určenú hornú vekovú hranicu osôb, ktoré sú povinné využívať detské zadržiavacie zariadenia. 
S prihliadnutím na uvedené skutočnosti navrhujeme v predloženom návrhu nariadenia vlády doplniť definíciu pojmu „dieťa“ alebo doplniť nový novelizačný bod v znení: 
„V § 1 ods. 2 sa slovo „detí“ nahrádza slovami „osôb mladších ako 12 rokov (ďalej len „dieťa“)“. 
	O 
	N
	   Vek dieťaťa pre použitie detských zadržiavacích systémov bol uvedený v základnej smernici Rady 91/671/EHS v článku 2: „Členské štáty zabezpečia, aby deti do 12 rokov a menšie než 150 cm, cestujúce v takomto vozidle a sediace na sedadle s pásom, boli chránené schváleným zadržiavacím systémom primeraným výške a hmotnosti dieťaťa.“.
   V návrhu Európskej Komisie (COM/2000/0815) z roku 2002, ktorý tvoril základ pre budúcu smernicu 2003/20/ES (novela smernice Rady 91/671/EHS), sa v čl. 2 uvádzalo, že deti staršie ako 12 rokov a deti mladšie ako 12 rokov s váhou viac ako 36 kg, môžu použiť bezpečnostné pásy pre dospelých. Avšak zo smernice EP a Rady č. 2003/20/ES boli vypustené ustanovenia o veku dieťaťa.

   Z tohto dôvodu v nariadení vlády SR č. 554/2006 Z. z. nedefinujeme vek ako kritérium pre použitie detských zádržných systémov; ako kritériá sú výška a váha dieťaťa.

	GP SR 
	K úvodnej vete 

Za slovo „republiky“ odporúčame vložiť slová „v znení zákona č. 607/2004 Z. z.“, pretože uvádzacia veta § 2 ods. 1 zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky, bola novelizovaná zákonom č. 607/2004 Z. z. 
	O 
	N
	§ 2 ods. 1 zákona č. 19/2002 Z. z. bol viackrát novelizovaný; úprava je rovnaká ako v ostatných obdobných aproximačných nariadeniach.

	GP SR 
	K bodu 2 

Navrhované znenie § 3 ods. 1 v záujme presnosti a zrozumiteľnosti odporúčame upraviť takto:
„(1) Detské zadržiavacie zariadenie musí byť schválené podľa 
a) predpisu EHK OSN č. 44 v znení série zmien 03 a vyššej,4)
b) osobitného predpisu5) alebo
c) predpisu EHK OSN č. 129.4)“. 

Domnievame sa, že nie je potrebné do § 3 vkladať nový odsek 1, ale postačuje uviesť nové znenie odseku 4. 
	O 
	A

	Obidve pripomienky sú zohľadnené v bodoch 2 (§ 3 ods. 1) a 3 (§ 3 ods. 3).

	GP SR 
	K bodu 6 

V navrhovanom znení § 4 ods. 1 uvádzacej vety odporúčame číslo „150“ nahradiť číslom „135“. 
Výnimka podľa čl. 2 ods. 1 písm. a) bod ii) smernice Rady č. 91/671 týkajúcej sa povinného používania bezpečnostných pásov a detských zadržiavacích systémov vo vozidlách v platnom znení umožňuje členským štátom na svojom území povoliť, aby boli deti s výškou menšou než 150 cm, ale minimálne 135 cm upínané bezpečnostným pásom pre dospelých. 
To by malo znamenať, že deti v danom výškovom rozpätí nemusia byť vo vozidlách vybavených bezpečnostnými pásmi upínané detským zadržiavacím systémom.

Z dôvodovej správy k bodu 7 vyplýva, že Slovenská republika chce túto výnimku uplatniť. 
	O 
	N
	Pôvodný návrh nariadenia vlády bol upravený. Pôvodne sme plánovali využiť výnimku umožňujúcu členským štátom prepravovať deti s výškou menšou než 150 cm ale minimálne 135 cm upínané bezpečnostným pásom pre dospelých. Avšak vzhľadom na súlad so všeobecnou povinnosťou ustanovenou v §8 zákona č. 8/2009 Z. z. (osoba vyššia ako 150 cm musí byť pripútaná bezpečnostným pásom), sme od zmeny limitov upustili.  


	GP SR 
	K bodu 6 

Vychádzajúc z pripomienky k bodu 2 odporúčame v navrhovanom znení § 4 ods. 1 písm. a) za slová „§ 3 ods. 1 písm. a)“ vložiť slová „alebo písm. b)“ a v § 4 ods. 1 písm. b) odporúčame slová „písm. b)“ nahradiť slovami „písm. c)“. 
	O 
	A
	Upravené v § 4 ods. 1 s prihliadnutím na zmenu v § 3 ods. 3 (bod 3).

	GP SR 
	K bodu 7 

S prihliadnutím na pripomienku k bodu 6 odporúčame bod 7 vypustiť. 
Navrhované znenie vety svojím obsahom patrí do § 7 ods. 4 nariadenia vlády č. 554/2006 Z. z. 
	O 
	N

	Pôvodný návrh nariadenia vlády bol upravený. Pôvodne sme plánovali využiť výnimku umožňujúcu členským štátom prepravovať deti s výškou menšou než 150 cm ale minimálne 135 cm upínané bezpečnostným pásom pre dospelých. Avšak vzhľadom na súlad so všeobecnou povinnosťou ustanovenou v § 8 zákona č. 8/2009 Z. z. (osoba vyššia ako 150 cm musí byť pripútaná bezpečnostným pásom), sme od zmeny limitov upustili.

	KOZ SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	MF SR 
	Všeobecne 

Beriem na vedomie, že návrh nebude mať vplyv na rozpočet verejnej správy. 
	 
	
	

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh je potrebné zosúladiť s čl. 6 Legislatívnych pravidiel vlády SR (napr. čl. I bod 7 odporúčam štylisticky upraviť napríklad ako „zákaz“ prepravovať citované osoby na prednom sedadle) a s prílohou č. 5 týchto pravidiel (ďalej len „príloha LPV“) (napr. čl. I body 3 a 4 zosúladiť s bodom 39 prílohy LPV, body 9 a 10 zosúladiť s bodom 37 prvou vetou prílohy LPV, bod 11 § 7 ods. 5 zosúladiť s bodom 3 prílohy LPV a slovo „uvedie“ nahradiť slovom „uvádza“).  
	O 
	A
	Znenie § 4 ods. 3 preformulované ako “zákaz“ prepravovať citované osoby na prednom sedadle 

Ostatné pripomienky akceptované formou úpravy textu.

	MH SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	MK SR 
	Čl. I bod 2  

V odseku 1 písm. b) odporúčame uviesť odkaz za interpunkčné znamienko.  
	O 
	A
	Upravené.

	MK SR 
	Čl. I bod 2  

Upozorňujeme, že v odseku 1 písm. a) a b) sú uvedené dva rôzne predpisy (predpis EHK č. 44 a predpis EHK OSN č. 129), pri ktorých je uvedený rovnaký odkaz na Dohodu o prijatí jednotných podmienok pre homologáciu (overovanie zhodnosti) a o vzájomnom uznávaní homologácie výstroja a súčastí motorových vozidiel (vyhláška č. 176/1960 Zb.). V dôvodovej správe je uvedené, že predpis EHK OSN č. 129 má názov "Jednotné ustanovenia pre homologizáciu zdokonalených detských zadržiavacích systémov používaných v motorových vozidlách". Odporúčame upraviť odkaz za predpisom EHK OSN č. 129 v písmene b).
	O 
	N
	Ide o legislatívnu techniku, v texte sú citované predpisy EHK OSN č. 44 a číslo 129 a odkazujú sa na právny základ, na základe ktorého boli vydané, t. j. na Dohodu o prijatí jednotných podmienok pre homologáciu (overovanie zhodnosti) a o vzájomnom uznávaní homologácie výstroja a súčastí motorových vozidiel.

	MK SR 
	Čl. I bod 3 

Odporúčame slová "v uvádzacej" nahradiť slovom "uvádzacej" 
a slová "odseku 1 písm. a)" nahradiť slovami "ods. 1 písm. a)".  
	O 
	ČA
	Upravené.

	MK SR 
	Čl. I bod 4  

Odporúčame slová "v uvádzacej" nahradiť slovom "uvádzacej". 
Odôvodnenie: Legislatívne pravidlá vlády SR.  
	O 
	A
	Upravené.

	MO SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	MPRV SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	MPSVR SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	MŠVVaŠ SR 
	k bodu 2 písm. a) 

Odporúčame v písmene a) slová "osobitného predpisu 5) alebo" presunúť do samostatného písmena. 
Odôvodnenie: Ide o alternatívny výpočet. Nie je vhodné spájanie dvoch alternatív do jedného písmena, ak v nasledujúcom písmene sa nachádza ďalšia rovnocenná alternatíva. Podľa bodu 5 prílohy č. 5 k Legislatívnym pravidlám vlády SR sa spojka kladie až medzi posledné dve možnosti. 
	O 
	A
	Upravené.

	MŠVVaŠ SR 
	k bodu 2 poznámke pod čiarou k odkazu 4 

V poznámke pod čiarou k odkazu 4 je potrebné citáciu "Dohoda o prijatí jednotných podmienok pre homologáciu (overovanie zhodnosti) a o vzájomnom uznávaní homologácie výstroja a súčastí motorových vozidiel (vyhláška č. 176/1960 Zb.)." nahradiť citáciou "Vyhláška Ministra zahraničných vecí č. 176/1960 Zb. o Dohode o prijatí jednotných podmienok pre homologáciu (overovanie zhodnosti) a o vzájomnom uznávaní homologácie výstroja a súčastí motorových vozidiel." 
Odôvodnenie: Pripomienka podľa bodu 45 prílohy č. 5 Legislatívnych pravidiel vlády SR. 
	O 
	A
	Upravené.

	MV SR 
	K § 2 

Predkladateľovi odporúčame zvážiť doplnenie § 2 písmenom e), kde bude uvedená definícia dieťaťa a jeho vekové ohraničenie pre účely tohto zákona. 
	O 
	N
	   Vek dieťaťa pre použitie detských zadržiavacích systémov bol uvedený v základnej smernici Rady 91/671/EHS v článku 2: „Členské štáty zabezpečia, aby deti do 12 rokov a menšie než 150 cm, cestujúce v takomto vozidle a sediace na sedadle s pásom, boli chránené schváleným zadržiavacím systémom primeraným výške a hmotnosti dieťaťa.“.

   V návrhu Európskej Komisie (COM/2000/0815) z roku 2002, ktorý tvoril základ pre budúcu smernicu 2003/20/ES (novela smernice Rady 91/671/EHS), sa v čl. 2 uvádzalo, že deti staršie ako 12 rokov a deti mladšie ako 12 rokov s váhou viac ako 36 kg, môžu použiť bezpečnostné pásy pre dospelých. Avšak zo smernice EP a Rady č. 2003/20/ES boli vypustené ustanovenia o veku dieťaťa.

   Z tohto dôvodu v nariadení vlády SR č. 554/2006 Z. z. nedefinujeme vek ako kritérium pre použitie detských zádržných systémov; ako kritériá sú výška a váha dieťaťa.

	MZ SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	MZVaEZ SR 
	K bodu 3 

Pred slovom "uvádzacej" odporúčame vypustiť predložku "v" 
a slovo "odseku" nahradiť slovom "ods.". 
	O 
	ČA
	Upravené.

	MZVaEZ SR 
	K bodu 4 

Pred slovom "uvádzacej" odporúčame vypustiť predložku "v". 
	O 
	A
	Upravené.

	MŽP SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	NBS 
	Z hľadiska legislatívnej techniky navrhujeme v čl. I v bodoch 3 a 4 vypustiť predložku „v“ pred slovom „uvádzacej“. 
	O 
	A
	Upravené.

	NKÚ SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	NS SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	OAP SVL ÚV SR 
	K transpozícii čl. 1 bod 1 smernice 2014/37/EÚ 

V záujme zabezpečenia náležitej transpozície čl. 1 bod 1 smernice 2014/37/EÚ [čl. 2 ods. 1 písm. a) bod i) druhá odrážka druhého pododseku smernice 91/671/EHS v platnom znení] žiadame v navrhovanom č. I bod 7 predloženého nariadenia vlády doplniť povinnosť použiť bezpečnostný pás pre dieťa s výškou menšou ako 150 cm, ktoré môže byť prepravované na prednom sedadle nevybavenom detským zadržiavacím zariadením. Len zo samotného príkazu prepravovať deti vo veku tri roky a viac s výškou menšou ako 135 cm na iných sedadlách ako predných táto povinnosť nevyplýva. 
	O 
	ČA
	   Pôvodný bod 7 v čl. I bol vypustený, preto je požiadavka na jeho doplnenie neaktuálna.
   Na základe tejto pripomienky v súlade s čl. 2 ods. 1 písm. a) bodom i) smernice 91/671/EHS v platnom znení sme do § 4 ods. 1 návrhu nariadenia doplnili prvú vetu o tom, že prepravovaná osoba je povinná pri sedení vo vozidle používať bezpečnostný systém, ktorý je k dispozícii. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K transpozícii čl. 1 bod 2 smernice 2014/37/EÚ 

V smernici 2014/37/EÚ čl. 1 bod 2 posledná veta [čl. 2 ods. 1 písm. c) posledná veta smernice 91/671/EHS v platnom znení] sa ustanovuje, že „Detský zadržiavací systém musí byť namontovaný v súlade s montážnymi informáciami (napr. príručka, leták alebo elektronická publikácia s pokynmi) výrobcu tohto detského zadržiavacieho systému, v ktorých sa uvedie, akým spôsobom a v ktorých typoch vozidiel možno systém bezpečne používať. Domnievame sa, že časť ustanovenia, v ktorom sa kladie výrobcovi systému povinnosť uviesť, akým spôsobom a v ktorých typoch vozidiel možno systém bezpečne použiť, je potrebné transponovať a explicitne vyjadriť novelizáciou nariadenia vlády č. 201/2006 Z. z. o technických požiadavkách na bezpečnostné pásy a zadržiavacie systémy motorových vozidiel. Už v účinnom znení § 2 ods. 16 nariadenia vlády č. 201/2006 Z. z. sa aproximačným odkazom odkazuje na prílohu X smernice 77/541/EHS, ktorá v súvislosti s montážou detského zadržiavacieho zariadenia kladie informačnú povinnosť – avšak túto povinnosť kladie len výrobcom vozidiel a nie výrobcovi detského zadržiavacieho systému. 
	O 
	ČA
	   Nariadenie vlády SR č. 201/2006 Z.z o technických požiadavkách na bezpečnostné pásy a zadržiavacie systémy motorových vozidiel bude zrušené k 1. novembru 2014. 
   V platnosti zostanú  predpisy EHK č. 44 a 129, ktoré ukladajú výrobcom zadržiavacích zariadení povinnosť informovať spotrebiteľov o niektorých aspektoch upevnenia a informovania formou návodu a podobnými spôsobmi. Táto povinnosť pre výrobcov vyplýva z bodu 15 predpisu EHK OSN č. 44 alebo z bodu 6.2.3 predpisu EHK OSN č. 129.  Zároveň bolo upravené znenie v čl. I bode 5 (§ 4 ods. 5).

	PMÚ SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	SŠHR SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	ŠÚ SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	ÚGKK SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	ÚJD SR 
	Odoslané bez pripomienok
	
	
	

	ÚNMS SR 
	Odoslané bez pripomienok 
	
	
	

	ÚPV SR 
	Odoslané bez pripomienok
	
	
	

	ÚVO 
	Odoslané bez pripomienok
	
	
	


	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná

	Z – zásadná


1

